Секция 1 Общая информация

Это описание содержит подробные инструкции по эксплуатации звуковой панели / системы внутренней связи Garmin GMA 340 со встроенным индикатором пролета маркерных маяков. 
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	[bookmark: _GoBack]Индикаторы пролёта маркерных маяков. Голубой «O» дальний маркерный маяк, устанавливается на расстоянии 4000 м от торца ВПП, частота 400 Гц. Янтарный «M» средний маркерный радиомаяк, частота 1300 Гц. Белый «A» ближний маркерный маяк, устанавливается на расстоянии 1000-1200 м от торца ВПП, частота 3000 Гц.

	

	Кнопка отключения звукового и светового сигналов маркерного приёмника

	

	Индикатор чувствительности маркерного приёмника.

	

	Кнопка переключения чувствительности маркерного приемника.

	

	Выключатель и регулятор громкости командира. Внутренняя ручка.

	

	Регулятор подавителя шумов командира. Внешнее кольцо.

	

	Кнопки выбора радиостанции, которая работает на прослушивание

	

	Кнопки выбора радиостанции, с которой ведется приёмопередача. В случае выключения или нарушения питания гарнитура командира автоматически коммутируется с COM 1.


	

	Кнопки включения прослушивания VOR (NAV1, NAV2), DME, ADF

	

	Кнопка включения режима раздельной радиосвязи.

	

	Кнопка включения кабинного громкоговорителя. Выбранные радиостанции будут слышны через динамик салона.

	

	

	

	Кнопка связи экипажа с пассажирами. 

	

	

	

	Кнопка проверки исправности индикаторов.

	

	Регулятор громкости второго пилота (внутренняя ручка в нажатом положении). Регулятор громкости пассажиров (внутренняя ручка в вытянутом положении).

	

	Регулятор подавителя шумов второго пилота. Внешнее кольцо. (Если внутренняя ручка в нажатом положении). Регулятор подавителя шумов пассажиров. Внешнее кольцо. (Если внутренняя ручка в вытянутом положении).



Секция 2 Аварийные процедуры
В случае сбоя питания аудиопанели аудиосистема переключится на COM 1 для микрофона и наушников командира, и командир будет иметь возможность передачи и приема.

Секция 3 Описание

Включение питания и безотказная работа
Панель управления аудиосистемой отключается, когда левая внутренняя ручка (PILOT) находится в крайнем левом положении (против часовой стрелки). Вращение ручки по часовой стрелке (по часовой стрелке) активирует устройство. Вращение ручки по часовой стрелке за пределы фиксатора «включено» увеличивает громкость системы внутренней связи командира.
Отказоустойчивая цепь подключает гарнитуру командира напрямую к приемопередатчику COM1 в случае отключения питания от панели управления аудиосистемой или ее выключения.


Тест
При нажатии кнопки TEST все светодиоды панели и сигнальные индикаторы становятся яркими. Во время нормальной работы фотоэлемент, установленный примерно в центре панели управления, воспринимает окружающий свет, что позволяет автоматически регулировать яркость светодиода и сигнализатора. Номинальное затемнение регулируется кнопкой INST на панели приборов.

Выбор радиостанции на прослушивание и приемо-передачу.
Выбор звука осуществляется с помощью восьми кнопок-переключателей в центре панели управления звуком. Все кнопки селектора аудиосистемы нажимаются и «отжимаются». При выборе источника звука звук поступает в наушники или динамик в салоне. Выбранные источники звука указываются подсветкой соответствующей кнопки.

Источник звука навигационного приемника выбирается нажатием кнопки NAV1, NAV2 (если установлен), MKR, DME (если установлен) или ADF (если установлен). Нажатие соответствующей кнопки включит выбранную радиостанцию или устройство в качестве источника звука. Уровень звука навигационных приемников регулируется регулятором громкости.

Радиостанция на прослушивание выбирается нажатием кнопки COM1, COM2 или COM3. Когда радиостанция на прослушивание выбирается с помощью кнопок COM1, COM2 и COM3, прослушивание остается активным независимо от того, какая радиостанция выбрана в качестве приемо-передатчика. И звук приемо-передатчика, и включение микрофона можно выбрать, нажимая  кнопки COM1 MIC, COM2 MIC или COM3 MIC. И командир, и второй пилот будут подключены к выбранному приемо-передатчику, и оба будут иметь возможность передачи и приема. Внутренняя связь будет работать нормально. Во время передачи светодиодный индикатор кнопки COM MIC активного передатчика мигает с частотой 1 Гц, указывая на активную передачу.

Режим раздельной радиосвязи 

Нажатие кнопки COM 1/2 активирует функцию раздельной радиосвязи. Когда активна функция раздельной радиосвязи, COM 1 является активной радиостанцией командира, а COM2 – активной радиостанцией 2 пилота. Командир имеет возможности приема и передачи на COM1, а второй пилот имеет возможности приема и передачи на COM2. Пока активен режим раздельной радиосвязи, одновременная передача от COM1 и COM2 невозможна. Командир и второй пилот в этом режиме могут прослушивать COM3, NAV1, NAV2, DME, ADF и MKR. Повторное нажатие кнопки COM 1/2 деактивирует функцию раздельной радиосвязи. При активной функции раздельной радиосвязи, второй пилот может делать объявления, нажимая кнопку «PA», через громкоговоритель кабины, позволяя пилоту продолжать использовать COM1 независимо. Повторное нажатие кнопки «PA» деактивирует эту функцию и возвращает систему в нормальный режим раздельной радиосвязи.
Выход на динамик

Нажатие кнопки SPKR приведет к тому, что выбранные радиостанции будут слышны через динамик салона. Выход динамика отключается, когда задействованы микрофоны.

Функция обращения к пассажирам

Когда активирована функция обращения к пассажирам (нажата кнопка «PA») и зработает микрофон командира или второго пилота (нажата PTT – кнопка), звук выводится на динамик кабины. Если кнопка включения кабинного громкоговорителя 
«SPKR» также активна, звук любого ранее активного динамика будет отключен, пока включен микрофон. Уровень громкости динамика микрофона PA пилота и второго пилота регулируется через отверстие для доступа в верхней части устройства (см. Руководство по установке).
Дополнительные развлекательные входы

• Примечание •
Серийные номера с 0002 по 1519 без SB 2X-34-14; Звук из входов AUDIO INPUT Music1 и Music2 отключается во время внутренней связи.
В устройстве предусмотрено два дополнительных развлекательных входа Music1  и Music2.
Вход Music1 приглушается во время радио активности. Music2 не приглушается во время радио активности.
На характеристики Music1 и Music2 влияет активный режим изоляции ICS.
• Нажатие кнопки изоляции «PILOT ICS» изолирует командира от
второго пилота и пассажиров. Music1 доступен для второго пилота и пассажиров.
• Нажатие кнопки изоляции «CREW ICS» изолирует экипаж от пассажиров и позволяет пилоту и второму пилоту слушать Music1 и пассажирам слушать Music2. Радио активность отключают звук Music1. Music2 не отключается.
• Когда режим изоляции PILOT и CREW ICS не отключен, Music1 доступен экипажу и пассажирам. Радио активность и включение микрофона отключают звук Music1.

Внутреннее переговорное устройство

Управление громкостью и шумоподавлением
Регулирование громкости и шумоподавления выполняется с помощью левой (PILOT) и правой (COPILOT) ручек управления на панели управления аудиосистемой.

· Левая внутренняя ручка
Управление питанием (вкл/выкл) и громкость для гарнитуры командира 
Полностью повернутая против часовой стрелки ручка (до щелчка) выключает устройство. 
· Левое наружнее кольцо
Уровень чувствительности шумоподавления командира. Вращение ручки по часовой стрелки приводит к  увеличению необходимой для отключения шумоподавителя громкости речи. Кольцо полностью повернутое против часовой стрелки – это позиция максимальной чувствительности микрофона.
· Правая внутренняя ручка
В нажатом положении управляет громкостью гарнитуры второго пилота, в вытянутом положении управляет громкостью гарнитур пассажиров.
· Правое наружнее кольцо
Уровень чувствительности шумоподавления второго пилота и пассажиров. Вращение ручки по часовой стрелки приводит к  увеличению необходимой для отключения шумоподавителя громкости речи. Кольцо полностью повернутое против часовой стрелки – это позиция максимальной чувствительности микрофона.

Каждый микрофонный вход имеет выделенную цепь шумоподавления, чтобы гарантировать, что только активный микрофон (ы) будет слышен / будут слышны при отключении шумоподавителя. После того, как оператор прекратил говорить, канал внутренней связи остается на мгновение открытым, чтобы избежать прерываний между словами или пауз.

Управление
Панель управления аудиосистемой имеет регулируемое реле шумоподавления с голосовым для командира, второго пилота и пассажиров.
Поскольку система шумоподавления уменьшают количество активных микрофонов в любой момент времени, количество нежелательного фонового шума в наушниках уменьшается. Это также позволяет использовать разные гарнитуры при работе с одним и тем же устройством (звуковой панелью /интеркомом). Поскольку каждый пользователь может регулировать уровень срабатывания шумоподавителя в соответствии с индивидуальным голосом и микрофоном, это помогает избавиться от неудобств, связанных с обрезкой первых слогов. Перед закрытием канала происходит небольшая задержка после того, как человек прекращает говорить. Это предотвращает замыкание между словами и устраняет прерывистое общение.

Для регулировки шумоподавителя:
1. При работающем двигателе, вращайте кольцо шумоподлавителя по часовой стрелке до момента когда шум двигателя перестанет быть слышимым в наушниках гарнитуры. 
2. Поднесите микрофон к губам и говорите в микрофон. Убедитесь, что канал открывается при нормальной громкости речи.

Режимы внутренней связи
GMA 340 предусматривает  три режима внутренней связи, (чтобы еще больше упростить рабочую нагрузку и свести к минимуму отвлекающие факторы на всех этапах полета: ПИЛОТ, ЭКИПАЖ и ВСЕ. Выбор режима осуществляется с помощью кнопок PILOT и CREW. Нажатие кнопки активирует соответствующий режим, а повторное нажатие кнопки отключает режим. Оператор может переключать режимы (ПИЛОТ на ЭКИПАЖ или ЭКИПАЖ на ПИЛОТ), нажимая кнопку желаемых режимов. ВСЕ режимы активны, когда не выбраны ни ПИЛОТ, ни ЭКИПАЖ.
PILOT Командир изолирован от внутреннего переговорного устройства. Пилот слышит радио и самопрослушивание только во время радиопередач. Второй пилот и пассажиры могут слышать внутреннюю связь и музыку, но не слышат радиоприемники самолета или передачи командира.
CREW Командир и второй пилот подключены к одному каналу внутренней связи и имеют эксклюзивный доступ к радиостанциям самолета. Они также могут слушать Music1. Пассажиры могут продолжать общаться друг с другом, не отвлекая экипаж, а также могут слушать Music2.
ВСЕ Все участники будут слышать радио самолета, внутреннюю связь и музыку 1. Громкость музыки постепенно увеличивается до исходного уровня после завершения связи. И пилот, и второй пилот имеют доступ к приемопередатчикам.

В следующей таблице в сокращенной форме показано, что слышит каждый участник при каждом из выбираемых режимов внутренней связи:

	Режим
	Командир слышит
	Второй пилот слышит
	Пассажиры слышат

	PILOT
	Радиостанции
Самопрослушивание
	Пассажиров
Самопрослушивание
Музыку 1
	Второго пилота
Пассажиров
Музыку 1

	CREW
	Радиостанции
Самопрослушивание
Второго пилота
Музыку 1
	Радиостанции
Самопрослушивание
Командира
Музыку 1
	Пассажиров
Музыку 2

	ALL
	Радиостанции
Самопрослушивание
Второго пилота
Пассажиров
Музыку 1
	Радиостанции
Самопрослушивание
Командира
Пассажиров
Музыку 1
	Радиостанции
Командира
Второго пилота
Пассажиров
Музыку 1




Приемник сигнала маркерных маяков
Приемник маркерного маяка включает визуальные и звуковые индикаторы, чтобы предупредить пилота, когда самолет пролетает над передатчиком 75 МГц. Органы управления приемком сигнала маркерных маяков и индикаторы расположены в крайнем левом углу панели управления аудиосистемой.
Звук приемника включается нажатием кнопки MKR. Если сигнал маркерного маяка не принимается, нажатие кнопки MKR второй раз отменяет выбор звука приемника сигналов маркерного маяка. Однако при приеме сигнала маркерного маяка повторное нажатие кнопки MKR отключит звук, но индикатор будет продолжать мигать. При третьем нажатии кнопки MKR (когда звук приема сигналов маркерного маяка отключен) отменяется выбор звука маркерного маяка. Отключение звука приема сигнала маркерного маяка автоматически отключается, когда текущий сигнал больше не принимается.

• Указание •
Световые индикаторы приема сигналов маркерных маяков (O, M, A) работают независимо от включения звука и не могут быть отключены.

Чувствительность приемника сигналов маркерных маяков
Кнопка SENS на левой стороне панели используется для настройки чувствительности приемника маркерных радиомаяков. Выбранный уровень чувствительности отображается свечением светодиода HIGH или LOW. Когда выбрана ВЫСОКАЯ чувствительность, сигнал внешнего маркерного маяка будет приниматься с большего удаления. Выбор НИЗКОЙ чувствительности позволяет более точно определить местоположение маркерного маяка. Обычно выбирается ВЫСОКАЯ чувствительность до тех пор, пока не будет слышен сигнал маркерного маяка, а затем выбирается НИЗКАЯ чувствительность для более точного определения местоположения.
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